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     Főpéc : Fëlpéc, -ën, -rül, -re, -i [K1.P. Felpécz] ─ T. 4041 kh L: 1148. ─ Nh.: Az itt lakó Péczi családról nevezték el a falut, és megkülönböztetésül Felpécnek mondták, mert az itteni birtok magasabban feküdt a környezetnél.
     1. Kis utca [Zrínyi Miklós út] U  2. Fölső-domb [József Attila u] U  3. Zsidó temető Te  4. Nëmës hid Híd. A név emlékeztet a falu régi kiváltságára: a hídon átjutó menekülő bűnöst tovább nem üldözhették.  5. Dózsa utca [Dózsa György u] U  6. Zsidó templom É  7. Pap köz [Irinyi Dániel u] U. Az evangélikus pap kertjétől délre húzódik, a területen régi sírokat találtak.  8. Temető Te. Katolikus és evangélikus megosztásban.  9. Rígi bót : Főső bót : Hangya, ΄-ba [Földművesszövetkezeti bolt] É  10. Aggok háza : Kórház É. Magatehetetlen öregek elhelyezésére szolgál,  11. Lenin ut [ ~ ] Út  12. Pálinkaház : Pálinkafőző É  13. Kertajja [Petőfi Sándor u] U. A pap kertjétől a lejtős szakasz.  14. Homok utca [Táncsics Mihály út] Út. Talajáról.  15. Pártház [MSZMP-székház] É  16. Szondi utca [Szondi György út] Út  17. Tsz-major M  18. [K1. Keleti kertpótlások]  19. Katolikus iskola : Kis iskola : Taníttólakás [Általános iskola] É. Amíg csak két iskolája volt a falunak, ez volt a kisebb.  20. Katolikus templom [Római katolikus templom] É  21. Templom -ba : Ëvangélikus templom É   22. Nagy iskola [Általános iskola] É. A korábbiak közül a nagyobbik.  23. Fő utca [Kossuth Lajos u] U  24. Gere köz Köz  25. Pagonyi ut Út  26. Béka-tó G. Időnként megtelik vízzel, ilyenkor ellepik a békák.  27. Rossz köz [Jókai Mór út] U. Eredetileg vízmosás.  28. Malomdomb [Ady Endre út] Út. Malom állt a területen.  29. Uj bót : Āsó bót : Kis bót [Vegyesbolt] É  30. Sárga homok [Kossuth Lajos u] Ur  31. Borsos ut [Dobó István u] U  32. Büzü, -re Fr  33. Uj iskola [Általános iskola] É. A 60-as években létesült.  34. Ovoda, ΄-ba É  35. Buszmëgálló : Buszváró : Csókház É. A váróhelyiség olyan kicsire sikerült, hogy csak egy csókolózó pár fér el benne.  36. Ujtelep [Széchenyi István u] U 37. Faluvíg : Zsivántelep Tel  38. Lajos telep [Széchenyi István u] Ur. 7-8 házból álló szakasz, többségükben Lajos nevűek lakják.
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     39. [K1. Szemerei határra d]  40. Hëgyi-főd D, sz, e. Irtásföld.  41. Markotics-vőgy Vö, e. Itt élt ilyen nevűről.  42. Kerék-gödör G. Egy elfalazott pince teteje beszakadt egy szekér alatt, és annak eltörött a kereke. A picében elporladt csontokat találtak.  43. Kányavár D, mlen  44. Határ, -ra Út. A felpéc-szemerei határon húzódik.  45. Törísvár [P. ~ ] D, Ds, e, sző. P. „…nevezetét vette a haszontalan erdők kítörése illetőleg kíírtásától…” Nh. Valaha vár állott ezen a helyen, ezt törés (’vízmosás’) védte.  46. Hëgyi-fődi ut Út  47. [K1. Sertvés l]  48. Mackó-erdő Ho, e  49. Törísvári hid Híd  50. Kesző-vőgyi ut Út  51. Gyürki-erdő Ho, e  52. Ebídlátó Dt, mlen. Innen meg lehet látni, hogy viszik-e már az ebédet a határban dolgozóknak.  53. Keríttís, -be [P. ~ ] D, S, sz, sző. A területet a vadállatok ellen védték.  54. Ingoványok, -ra S, n  55. Markó-kut Kút. Már nem használható.  56. Divósi ut Út  57. Divós, -ba D, sz, sző. Sok itt a diófa.  58. Faludi-dülő Ds, sző. A Kisfaludy család birtoka volt.  59. Bozzai-erdő [P. ~ ] Ho, e. Tulajdonosáról. 60. Markó-vőgy Vö, e, l. Valaha itt élt ilyen nevűről.  61. Papóma S, sz, l  62. [K1. Nyugati d]  63. Szénígető Ds, e, bokros. Feltehetően itt égették a faszenet.  64. Dögtemető G  65. [K1. Tinnyei határra d]  66. Henci-domb D, mlen  67. Papómai ut Út  68. Nyilasi ut Út  69. Lengyel-domb D, mlen  70. Lengyel-barlang B  71. Pöli, -re [K1. ~ d] S, sz   72. Bejci-erdő Ht, Ho, e. Tulajdonosról.  73. Hidegsíg, -re S, sz, n. Hideg talajáról.  74. Badics-agácás S, e. Tulajdonosról.  75. Kesző-vőgy [P. ~ ] Vö, e. Korábban szőlő volt, benne pincék.  76. [K1.P. Győri utra d]  77.  [K1. Mogyorós uton fölül]  78. Mogyorósi ut Út Vízmosásban vezet.  79. Lengyel-vőgy [P. ~ ] Vö, e. P. „…nevezetét vette Lengyel Mihály  ezen völgybe legelébb letelepedett egyéntől.” 80. Árosi-erdő [P. ~ ] Ho, e. Tulajdonosról.  81. Fekete-főd S, sz. A föld színéről.  82. Nagy-árok Vm  83. Lankház [K1. ~ P. Langházalljai] Lh, S, Men, sző. P. „…nevét vette Lang Jánosnak ezen düllő keleti vége fölött fekvő szőlőben először épült csinos lakházáról.”  84. Bárány ut Út. Itteni szőlőbirtokosról.  85. Havas, -ra : Havasuti [P. Havasuton felüli és aloli] D, Ds, sz, e. A hó itt olvad el legkésőbb.  86. Bárány-szöllő S, sző  87. Blau-erdő Ho, e. Tulajdonosról.  88. Fazék-erdő Ho, e. Tulajdonosról.  89. Fürísztelep É. 1970 tájáról.  90. Havas-vőgy [P. ~ ] Vö, e, r. Fagyzug. P. „…nevezetét vette a még maig is benne legtovább tartó hótól.”  91. Tsz-műhej É  92. Lankházi ut Út  93. Falaki-erdő [P. ~ ] Ho, e. Tulajdonosról.  94. Havas ut : Havasi ut Út. Vízmosásban vezet.  95. Rádó-domb : Rádó, -ra D, Ds, sz, sző, e  96. Kamaskó, -ra [P. ~ ] H, Ds, e. Régen szőlő pincékkel. Mondóka: „Rejdër Miklós, susztër Tót, mëgnízzük a Kamaskót.” P. „…tulajdonosa neve után.”  97. Főső-Bót-telek S, sz  98. Szílës-erdő Ho, e. Alakjáról.  99. [K1. Sisek allyai telek P. Sisekallya] P. „…nevét nyerte Sisek nevü molnár által annak nyugoti végin épített malmátol, mely már rég elpusztult.”  100. Borsos-erdő Ho, e. Tulajdonosról  101. [K1. Kis utczai kertallya]  102. Nímët-erdő Ho, e. Tulajdonosról.  103. Közép-hëgyi ut Út. A szőlőhegyet az erdőtől elválasztó, a dombtetőkön át vezető.  104. Pagony, -ra : Pagonyok [K1. Pagonyok] S, e  105. Karácsonyi-dülő [P. Karácsonyi] Ds, sző. P. „…nevezetét vette Karácsony András ezen dülő első szöllőplántállotol.”  106. Pumi, -ra  S, l, sz  107. Pöli baktërház É  108. Veszprémi-erdő Ho, e. Tulajdonosról.  109. Ökörállás : Sárállás : Sportpálya [K1. Sárállyás P. Alsó és felső sárállás]. Delelő volt az ökörlegelőn.  110. Szërtics-erdő Ho, e. Tulajdonosról. 
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111. Förtís-gödör S, Vö, r, e. Vaddisznók, szarvasok itatója.  112. Vizi-erdő Ho, e. Ingoványos része is van.  113. Sisëki ut Út  114. Szëmërei ut Út. Győrszemerére vezet.  115. Hali, -ra S, sz  116. Felső-Hali S, sz, l  117. Szénimóna [K1. ~ i d P. Szénimónai] Men, S, sz. P. „…nevét vette bizonyos Széni nevü molnártol, kinek ezen helyen szinte már rég elpusztult malma volt.”  118. Sisëk, -re D, S, e, mlen. Borovi fenyővel beültetett része védett terület.  119. Kis-horgas [P. Kishorgasi] D, Ds, e, sző  120. Kis-horgasi ut   Út. Vízmosásos.  121. Felső-Irtás D, sz. Az Irtás magasabb része.  122. Hali ut  Út  123. Bót-teleki [K1. Botteleki d P. Bóttelek] S, sz. P. „…néphagyomány alapján Pécz vezér egyik leánya férje után ki bótos volt és ezen birtokrészt neje után több évekig bírta.”  124. Kutyor, -ra [P. ~ ] H, e, sző  125. Hali-rét S, l  126. Bót-teleki ut Út  127. Āsó-Bót-teleki S, sz  128. Lëposa,΄ -ra [P. ~ ] H, e, mlen  129. Deli-kut S, sz, l. A terület nevét a régi delelő kútjáról kapta.  130. Irtás, -ra S, sz. Régen erdő borította. Ide tartozik: 121, 173.  131. [K1. Szőllők allya]  132. Sinkó-vőgy Vö, e, r  133. Sinkó-erdő H, e. Tulajdonosról.  134. Farkas-erdő H, e, sző  135. Hideg--vőgy Vö, r, bokros. Északi bejáratú.  136. Kábosztáskertëk : Főső--Kábosztások [K1. Káposztáskertek] Men, sz. Konyhakertek voltak.  137. Hali-árok Árok  138. Vasutállomás É  139. Vasut, -ra Pályatest  140. Furt--kut : Artézi-kut Kút  141. [K1. Rajos utra d]  142. Széhossza S, sz. Szabad útja van a szélnek.  143. Szivás, -ba D, e. Oldalában barlangot találtak.  144. Macskalik B  145. Dohán-kut F  146. Āsó-Kábosztások S, r, sz  147. Nagy--horgasi ut : Öreg-horgasi ut Út, Vm  148. Borsos ut Út. A környező földek tulajdonosáról. 149. [K1. Malomrét]  150. Markovics-erdő [P. Matkovich e] Do, e. Tulajdonosról. 151. Kilátó-hëgy D, e. A község legmagasabb pontja, valamikor kilátótorony állt rajta.  152. Határ-árok Árok. Községhatár átjárókkal, kompokkal (’kijelölő földkúpok’). Utóbbiakat határjáráskor kijavították.  153.Téti ut Út. Tétre visz.  154. Szëdrës, -be S, e. Régi művelésre utal, ma nyárfás. 155. Malom, -ba É. Vízimalom volt, már nincs meg.  156. Balázsfa híd  Híd  157. Nagy-horgas : Öreg-horgas H, e  158. [K1. Kenderáztató]  159. Halipuszta [P. ~ ] Lh, S, k. Zártkert.  160. Győri ut Út. Győrbe vezet.  161. Gyömörei-gyöp S, l. A gyömörei határon terül el.  162. Kerék-aszali-erdő Ds, e  163. Vizeleje S, r. A Bakonyér kiöntése gyakran elárasztja.  164. Gyömörei-gyöpi ut  Út  165. Határszí-fa S, sz. Az így emlegetett fáról.  166. Májkó [P. ~ ] D, Ds, e, mlen. A hagyomány szerint szerepe volt a franciák elleni csatában. Ihász Dénes 20-30 évvel ezelőtt szőlőföld forgatása közben díszes kardmarkolatot talált. 167. Csigi, -re S, sz  168. Csiba-kert [K1. Csiba kerti pótlások] S, Men, sz, gy. Szántáskor régi épületnyomok bukkannak elő.  169. Téesz-istálló É. 1959-ben épült.  170. Ősztelek : Pap-tag [K1. Összteleki d P. Öszteleki] S, sz, r. P. „…hajdanába vadaskert, nevét a benne nevelt őzekről vette.”  171. Malatói ut Út  172. Tan-árok [K1. Tanároki d] Árok, sző. Az erdő és a szőlők választóvonala.  173. Görbe-Irtás [P. Alsó irtások] S, D, sző, e  174. Gyömörei ut Út. Gyömörére vezet.  175. Kerékaszal : Kerékaszali : Kerékaszó [P. Kerékaszali] Vö, D, e, sz. A völgyben megszorul, aszal a levegő, az ide tűző napon pedig a szőlő megaszalódik.  176. Kis-erdő Dt, e. Ligetes terület.  177. Panyi, -ra : Panyi-domb D, e. Ez is színtere volt a franciák elleni ütközetnek.  178. Malató, -ra S, D, e, sz, l. Az 1800-as évek végén még állt itt egy betyárcsárda, ez a mulató adta a 
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nevet.  179. Pörös-gyöpi ut Út  180. Gát, -ra [K1. Gáthy d] S, sz  181. Határszí-fa Fa. Kajárpéc és Felpéc határán állt. Kerülete 13 lépés volt. Állítólag Rákóczi ehhez kötötte a lovát. Néhány éve kigyulladt.  182. Csapás, -ra [P. ~ ] Ds, sző. Csapásnak (’jégverés’) kitett terület. P. „…nevét vette a’ hajdanába ezen keresztül az erdőre vezető marhacsapástol.”  183. Pörös-gyöp S, Vizenyős, sz  184. Gáti ut Út  185. Rítre járó ut : Szénahordó ut Út  186. Kerék-aszali ut  Út  187. Csapási ut Út. Marhahajtó út volt.  188. Csigi hid Híd  189. Dögkut Kút  190. [K1. Rétre járó d]  191. Rít, -re S, r. Öntéses terület.  192. Bitó-tag S, Ds, sz. Állítólag faluhely: itt állt az elpusztult Bitófalu, mely nevét az urasági pallosjogot képviselő bitóról kapta. Templomának köveiből nemrég magtár épült. A romok ma is felfedezhetők.  193. Bogdán-sarok D, sz  194. Pörös-gyöpi-kut Kút  195. [K1. Gyömörői határra d]  196. Vágott-erdő [P. Vágotterdei, d] D, S, e, sz. P. „…valamikor erdő volt ’s kivágatván ─ vágotterdeinek neveztetett.”  197. Rítszíle S, l  198. Edvi-tag S, sz  199. Taligaut  Út  200. Kispéci-erdő D, e  201. [K1. Két útközi d]  202. Két-ér-közi [K1. ~ d P. Kétérközti] S, r, l. A Bakony-ér két ága közti terület.  203. Bakony-ér Vf  204. Sós, -ra S, sz.

     Az adatközlők nem ismerték: P. Kis Hali Puszta. „…nevét vette Haly Jakab ezen puszta elsö tulajdonosátol.” ;  P. Közép d ; P. Erdőre d. „Előbbi tulajdonossa Kamaskó neve után hajdan Kamaskói, jelenleg a keleti vége az erdőkre dülvén ─ innen nyerte fennebbi nevét…” ; P. Kishorgason aloli ; P. Öreghorgason aloli ; P. Erdők…ezek hajdani tulajdonosaik neveik után neveztetnek ugy mint: Eszterházy  ;  Kisfaludy  ;  Kéry  ;  Hamvay  ;  Hunkár  ;  Sajgó  ;  Czigány…de jelenleg több közbirtokosok tulajdona.

     K1. : 1848 [1863].

     Gyűjtötte: Csete Miklós, Dukkon László tanulók és Horváthné dr. Bernáth Rózsa tanár. ─ Adatközlők: Bertalan Sándor 63, id. Csete Sándor 79, id. Dukkon József 65, Nagy Lajosné 54, Nemes István 69, Pálmai Dezső 62, Reider Attiláné 25, Reider Klára 24, id. Reider Miklós 80, ifj. Reider Miklós 52, Varga Károly 60 év
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